
INFORMACIJE O PRIMENI UREDBE O POSEBNIM USLOVIMA PROMETA ODREĐENE ROBE

1. Katalog robe na koju se odnosi odredba čl. 2. st. 1. Uredbe, usklađen sa 
odrednicama merodavnih pravilnika o kvalitetu i drugim zahtevima za citirane 
proizvode, obuhvata:

1) Pšenično brašno, tip „400“ i tip „500“; pod pšeničnim brašnom se 
podrazumeva proizvod dobijen mlevenjem očišćene i pripremljene pšenice.
2) Jestivo ulje, suncokretovo; odnosi se na sve oblike jestivog ulja 
proizvedenog od semena suncokreta;
3) kravlje mleko, termički obrađeno (pasterizovano, sterilizovano) i jogurt:

a) svi oblici pasterizovanog i sterilizovanog (UHT) mleka; odnosi se na 
punomasno, delimično obrano i obrano mleko, kao i na termički obrađeno 
mleko sa smanjenim sadržajem laktoze konverzijom u glukozu i galaktozu. 
Kondenzovano mleko, mleko u prahu, mlečni napici i mlečni dezerti, nisu 
termički obrađeno mleko, odnosno nisu predmet Uredbe.
b) jogurt podrazumeva proizvod fermentacije mleka koji ispunjava sledeće 
zahteve: da je bele do belo-žućkaste boje; da ima svojstven miris i 
prijatno kiseo ukus; da je čvrste, gusto-tečne homogene konzistencije; 
da pH vrednost nije manja od 3,8. Fermentisani mlečni napici koji su 
proizvod na bazi fermentacije mleka uz dodatak šećera, kakaoa, kafe, 
voća, voćnog soka i dr., nisu predmet Uredbe.

4) šećer, beli kristalni; podrazumeva šećer (beli šećer) i ekstra beli 
šećer, kao prečišćenu i kristalizovanu saharozu sa jasno definisanim 
kvalitetom. Oblikovani (kocka ili drugi oblici), šećer u prahu (mleveni 
šećer) i šećer u tečnom obliku, nisu predmet Uredbe.
5) sveže meso, svinjsko, goveđe i kokošje, i slatkovodna riba:

a) svinjsko meso, koje se stavlja u promet kao prasetina (meso prasadi) 
i svinjetina (meso svinja).
b) goveđe meso jeste meso goveda koje se stavlja u promet kao teleće 
meso (teletina), juneće meso (junetina) i goveđe meso (u užem smislu; 
govedina).
v) kokošje meso jeste meso kokoši koje se stavlja u promet kao pileće 
meso i kokošije meso (u užem smislu)
g) sveža slatkovodna riba jeste riba koja se stavlja se u promet kao 
slatkovodna riba iz ribnjaka i slatkovodna riba iz otvorenih voda.

Meso ubuhvata i usitnjeno meso, i to mleveno meso, usitnjeno meso 
pripremljeno za oblikovanje i usitnjeno oblikovano meso.
Sveže meso, odnosno sveža riba, podrazumeva da nije zamrzavano ni u jednoj 
fazi prometa, odnosno da je isporučeno kao sveže. Prema tome, Uredba se 
odnosi i na meso koje je smrznuto nakon nabavke u veleprodaji, odnosno u 
fazi maloprodajnog objekta.

2. Imajući u vidu da su predmet Uredbe posebni uslovi prometa određene robe u 
svim fazama prometa, prvenstveno ograničenje ukupne stope marže, ovi uslovi se 
primenjuju na robu koja se prvi put stavlja u promet na unutrašnjem tržištu 
počev od dana njenog stupanja na snagu. Konkretno, to podrazumeva predmetnu robu 
koja je isporučena i fakturisana nakon citiranog vremenskog momenta.

3. Iznos u odnosu na koju se obračunava najviša ukupna stopa marže u smislu čl. 
2 Uredbe, jeste VP cena po kojoj proizvođač (odnosno drugi privredni subjekt), 
stavlja predmetnu robu u promet, odnosno fakturiše drugom privrednom subjektu, 
radi njene dalje prodaje (u veleprodaji ili maloprodaji). S obzirom da se ova 
cena obračunava tako da uključuje sve troškove i pogodnosti (rabate, kasas konto 
i sl.), u pitanju je neto fakturna cena po kojoj se vrši plaćanje.
U pogledu robe iz uvoza, početni iznos u odnosu na koji se obračunava najviša 
ukupna stopa marže, na način kako je to opisano u prethodnom stavu, jeste VP 
cena po kojoj uvoznik prodaje tu robu na tržištu Republike Srbije.
Jedina pogodnost koja se priznaje u pogledu navedene robe, nakon njene isporuke 
i fakturisanja, jeste povraćaj (remitenda), u skladu sa odredbom čl. 3. st. 2. 
Uredbe. Povraćaj može biti naturalni (iste robe) ili kao finansijska pogodnost.
Poseban uslov u pogledu iskazivanja visine pojedinačne marže i podatka i 
iskorišćenom delu najviše ukupne stope marže iz čl. 2. Uredbe (čl. 3. st. 2. 
Uredbe), konretno se odnosi na trgovce na veliko, odnosno posrednike u prometu 
predmetne robe.

4. Uredba je objavljena u «Sl. glasniku RS» br. 102/11 od 31.12.2011. godine, i 
u skladu sa prelaznom i završnom odredbom, stupa na snagu 1.01.2012. i važi šest 
meseci od dana stupanja na snagu.


